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1. Onuc HABYAJBLHOI JUCHUILIIHA

HalimenyBanHs
[MIOKa3HUKIB

["any3pb 3HaHb, HAIIPSIM
MIATOTOBKH, OCBITHBO-
KBamiiKaIiiHui piBEHb

XapakTepucTuKa
HABYAJIBHOI JIUCIUTLIIHU

neHHa ¢popma
HABYAHHA

3ao04Ha Gpopma
HABYAHHA

KinbKicTh KpeauTiB:

["any3b 3HaHBb:

O060B’sA3K0Ba

3 07 — «Ynpaeninua ma
@OMIHICMPY6AHHAY Pik migroroBkm 1-i
(ummcp i Ha3Ba)
MopaymiB:
Ay Cemectp
1 . . HACT. . .
1-ii 2-it .| 1-i 2-i
cecis
. IIpakTnuni
Harmpsim miarorosku: 60 ‘ 3 l — ‘ — l —
3MiCTOBHX MOIYIIB: Camocriiina pobora
5 [ - [ - [ [ -
1 InauBinyaabHi 3aBIaHHA
5 [ - | - [ -] -
Bujx KoHTpOJII0
[nnuBinyansue ) ) nud. . _ _ _
. CroerajibHICTh 3aITiK
HayKOBO-JIOCJII/THE i
(mpodeciitne
3aBIaHHS
CIPSIMYBaHHs):

(Ha3Ba)

JarajgpHa KUTBKICTH
TOJIUH:

90

073 «Meneocmernm»»
(mudp i Ha3Ba)

TKHEBUX TOAMH IS
JeHHOT (OpMU HaBUAHHS:

ayJIUTOpHUX — 4
CaMoCTIHHOT poOOTH
CTyAeHTa — 2

OCBITHBO-

KBaJi(iKaliiHUHA piBEHb:

«mazicmpy

Ipumirka.

CrmiBBiIHOIIEHHSI KUIBKOCTI TOJAWH ayAUTOPHUX 3aHATH 10 CAMOCTIMHOI 1 1HAMBIAyaabHOI POOOTH

CTaHOBUTHL:

Ui IeHHO1 (pOopMH HaBYaHHS: ayAUTOPHI 3aHATTS — 60 roz.,

caMocCTii{Ha Ta iHAuBiAyanbHa podoTta — 30 rox.




2. MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJLHOI JUCHUILIIHA
Merta:

Ilpakmuune 0807100iHHA CUCTMEMOIO AH2AIUCLKOI MOBU MA HOPMAMUBHOIO 0a3010 il
@DYHKYIOHYBAHHA 6  KOMYHIKAMUBHO-MOBIEHHEBUX —cumyayisx y cghepi  ixuvoi
Maubymuvoi npogeciiinoi OisibHOCMiI.

3aBIaHHA:

Busuumu, 3aceoimu, yoockonanumu cneyianvHy mepmiHONIO02I0, JNeKCUYHUL MIHIMYM,
PO3UUPUMU CTIOBHUKOBU 3ANAC.

Yoockonanumu xomynikamueni yMiHHA U HABUUKU BONOOIHHS [HO3EMHOIO MOBOI Npu
CRIIKY8AHHI HA NPOgheCilini memu.

Dopmysamu y cmyOeHmie CyYacHi yaeieHHs npo peaii HCumms 68 IHUOMOBHUX KPAIHAX.
Po3zeunymu crosecno-nociune mMucienHs cmyoenma, 600CKOHANUMU 3HAHHS MOBU.

Ilpakmuuno  0607100imu  YCHUM  MOGNEHHAM:  NPOOYKMUGEHE  CHIIKYBAHHA 3
suxopucmannam Hosux J10, epamamuynux KOHCMPYKYILl.

Po3zeunymu nasuku 3 ycix 6udie uumanus (0211006e, NOULYKo8e, 03HAUOMAIOIYE).
Pozeunymu nasuxu anomyeanns ma pegepyeans ¢haxoeoi nimepamypu.

VY pe3ynbTari BUBUCHHS HAaBYAJIbHOT TUCIUILTIHKA CTYICHT ITOBUHEH
3HATH:
Gonemuxo-opghoeniuni Hopmu;

2pamamuyHi popmu ma KOHCMPYKYii,
JIeKCUYHUU MIHIMYM 3 MEeMAamuKy npocpamu.

BMITH:

pooumu  camocmitini  YCHI  MOHOJIO2IYHI NOBIOOMAEHHS AH2AIUCHKOI0 MOBOI0  3d
MmemamuKoio Kypcy;,

secmu oianoe NpooONIeMHO20 Xapakmepy B6i0N0GIOHO 00 NPOSPAMHOI memMamuKku ma
KOMYHIKAMUBHOI (hyHKYIi;

peghepyeamu (YCHO ma NUCbMOBO) OPUSTHATILHI PIZHOCMUILOGE MEKCMUL,

301licHIO8AMU  A0EeK8AMHULL NEPeKnad 3 [HO3eMHOI MOB8U HA VKPAIHCLKY 1 HABNaKu
meKcmis, wo 8i0nosioaroms memamuyi ma pieH CKIAOHOCMI KypC).



3. IIporpama HaBYAJbHOI JUCUMILTIHA

Monayas 1

Tema 1. «kEmuuna cknaoosa 6iznecy»

Tema 2. «[lpuiitnamms piwiernvy

Tema 3. «Cnigpodimnuku: mucmeymeo KOManoHoi podomuy
Tema 4. «Onepyeannsa oanumu

Tema 5. «Ilay3a ¢ kap’epiy



4. CTpyKTypa HABYAJIbHOI AUCIHUILIIHA

5

HasBu 3micToBUX

KinpkicTs roquu

MOJYJIIB 1 TEM

neHHa Gpopma

3a04Ha opma

YChOTO y TOMY YHCII1 YChOT'O y TOMY YHCII1
7| op | mab| iHa| c.p. a | np| 1ab| iHa| C.p.
1 2 |34 |5]6]|7 8 |9]10|11|12] 13
Monayas 1
Tema 1.
«Emuuna cknaooéa |18 | — |12 | — | 3 | 3 - - = =] -=-1=
oiznecy»
Tewa 2. 18| -|12| - | 3|3 | - |-|-|-]-]-
«Ipuitnamms piniens»
Tema 3.
«CniepooimHuuxu: 118 12 31 3
Mucmeuymeo KOMaHoHoi
pobomuy
Tewa 4. 18] |12 - |3 |3
«Onepysannsa oanumu
TeMaS.’. 18| -112| - | 3| 3 - == ===
«Ilaysa 6 kap’epi»
Pazom 3a monysnem 1 90 |-]/60| — | 15| 15 — e e e
Ycboro roguH 3a 90l -160l - | 15| 15 3 I
moayJsem 1
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5. Temu ceMiHAPCHKHUX 3aHATH
6. TeMu NpakTHYHUX 3aAHATH
JleHHa (popMa HABYAHHSA

K-crb|

o Hassa temu roz.
Moayas 1
3microBuii MmoayJb 1

1| Tema 1. «<Emuuna cknadoea 6iznecy». Bcrymna 6ecina. 2
BBenenHs iekcMYHOrO MaTepiany A0 TeMHU. JIeKCUKO-TrpaMaTUYHHM aHalli3 CTPYKTYPU TEKCTY.
BuBuaroue unTaHHS TEKCTY.

2 | 3acBO€HHS JIEKCHYHOTO MIiHIMyMy 10 TeMH (MOBHI KIiII€, CJIOBOCIIOJNYYCHHS, TEPMIHH). | 2
AKTHBI3aIlis] MOBHOTO MaTepiaiy

3 | ®opMyBaHHS Ta pO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX HaBUYOK 3 TeMU. [IpakTuyHe BOJIOIIHHA MOBHUMU | 2
ONUHHUISIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJEHHS Ta TpaMaTUKH. YJIOCKOHAJICHHS HaBUYOK
MOHOJIOTIYHOT'O Ta J[1aJIOT1YHOTO MOBIICHHS 3 TEMH.

4 | ®opmyBaHHS HABHYOK OTJIAOBOTO Ta MOUIYKOBOTO YMUTaHHSA. PO3BUTOK HABUYOK ayAifOBaHHA. | 2
YKJaaHHg TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHUKA.

5 | ®opMmyBaHHS Ta PO3BUTOK HABHYOK IEpEKJIaay TeKCTiB 3 ¢axy. Hamumcanns Tta mepeknan | 2
JIJIOBUX JTOKYMEHTIB.

6 | [lincymMKoBe 3aHATTSA 3 TEMHU: ayAiIOBaHHS, JIEKCUKO-TpaMaTUYHUN TECT, CaMOCTiMHI ycHiI T§ 2
MCHMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.

7 | Tema 2. «lIpuithammas piwensvy. Bcrynna Oecina. 2
BBeneHHs JiekcHuHOTO MaTepiany 10 TeMH. JICKCUKO-TpaMaTHYHUN aHalli3 CTPYKTYpH TEKCTY
BuBuaroue unTaHHS TEKCTY.

8 | 3acBOEHHS JIEKCHYHOTO MiHIMyMY J0 TeMH (MOBHI KIIiIIe, CIOBOCIOJYYCHHS, TEpMiHH). | 2
AKTHBI3a1li] MOBHOTO MaTepiany

9 | ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHUX HAaBUYOK 3 TeMU. [IpakTHyHE BOJIOAIHHSI MOBHUMH | 2
OIMHHUISIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJIEHHS Ta TpaMaTUKU. YJOCKOHAJIEHHS HaBUYOK
MOHOJIOTIYHOTI'O Ta J11aJIOT1YHOTO MOBJIEHHS 3 TEMH.

10| ®opmyBaHHS HaBMYOK OIJIAZOBOrO Ta MOIIYKOBOTO YMTaHHSA. PO3BUTOK HAaBUYOK ayJilOBaHHS| 2
YKI1aiaHHsi TEpMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHHKA.

11| ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK HABUYOK Mepekinany TekcTiB 3 (axy. Hamucanns Ta nepeknan | 2
JIJIOBUX JIOKYMEHTIB.

12| [lincymMKoBe 3aHATTS 3 TEMH: ayJilOBaHH:, JEKCUKO-TpaMaTUYHMHA TECT, CAaMOCTIiiHI yCHI Ta
MCHMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.

13| Tema 3. «Cniepobimuuxu: mucmeumeo Komanonoi pooomuy. Bcrymna decina. 2
BBeneHHs JIekCHYHOTO MaTepiany A0 TeMH. JIeKCHKO-TpaMaTHYHUI aHalli3 CTPYKTYpPH TEKCTY.
BuBuaroue unTaHHS TEKCTY.

14| 3acBo€HHA JEKCHMYHOIO MIHIMyMY 10 TeMH (MOBHI KJiille, CJIOBOCIIONYYEHHS, TE€PMiHH). | 2
AKTHBI3aIl11 MOBHOT'O MaTepiany

15| ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHMX HaBMYOK 3 TeMH. [IpakTHUHE BOJOIHHSI MOBHUMHU | 2
ONMHWIISIMA 3 TEMH YCHOTO MOBIIEHHS Ta TpaMaTHKH. Y JIOCKOHAJICHHS HaBUYOK
MOHOJIOTIYHOTO Ta JI1aJOT1YHOTO MOBIICHHS 3 TEMH.

16| ®opmyBaHHS HAaBUYOK OTJISIIOBOTO Ta MOITYKOBOTO YATAaHHs. PO3BUTOK HABWUOK ay/ifOBaHHS. | 2
VYkJ1a1aHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHUKA.

17| ®opmyBaHHS Ta PO3BUTOK HABHYOK TMepekiamy TeKcTiB 3 (axy. Hammcanus ta mepexia) 2
JITOBUX JIOKYMEHTIB.

18| [lincymMKoBe 3aHATTS 3 TEMH: ayIilOBaHHS, JEKCHKO-TPAMAaTHUYHHIA TECT, CAMOCTIiHI ycHI Ta | 2
IUCbMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.

19| Tema 4. «Onepysanns oanumu». Berymnaa Oecina. 2

BeenenHs 1eKCHYHOTrO MaTepiaHy J0 TCMH. HCKCI/IKO-FpaMaTI/I‘-IHI/Iﬁ aHai3 CTPYKTYPU TCKCTY.

BuBuaroue unTaHHS TCKCTY.
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20

3aCBOEHHS JICKCHYHOTO MIHIMYMY 10 TeMH (MOBHI KIIIE, CJIIOBOCIIOIYYEHHS, TEPMIHH).
AKTHBI3aIlisI MOBHOTO MaTepiay

21

®dopMyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHMX HABUYOK 3 TeMH. [IpakTHYHE BOJIOIHHS MOBHUMH
ONMHUIIIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJICHHS Ta TpPaMaTUKH. YJOCKOHAJICHHS HAaBHUYOK
MOHOJIOTIYHOI'O Ta IiaJIOTTYHOTO MOBJIEHHS 3 TEMHU.

22

q)OpMYBaHHH HAaBUYOK OIISIIOBOI'O Ta IMOLIYKOBOI'O YWTAHHA. Po3BuTOK HAaBHYOK ay,[[iIOBaHHSI.
YKJ'Ia,I[aHHH TepMiHOHOFquOFO CJIOBHHKA.

23

dopMmyBaHHS Ta PO3BUTOK HAaBHYOK TEpeKIaay TeKCTiB 3 (axy. Hammcanns Ta mepexnan
JIJIOBUX IOKYMEHTIB.

24

[TizcymMKoBe 3aHATTS 3 TEeMHU: ayAIIOBaHHS, JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUN TECT, CAMOCTIiiHI yCHI Ta
IMCEMOBI BUCJIOBJIIOBAHHS 3 TEMH.

25

Tema 5. «llay3a 6 kap’epi». Bcrynna 6ecina.
BBeeHHS JIEKCHYHOTO MaTepiany g0 TeMH. JIKCHKO-TpaMaTHYHUIN aHalli3 CTPYKTYPH TEKCTY.
BuBuaroue untanus TCKCTY.

26

3aCBOEHHS JIGKCHYHOTO MIHIMyMY J0 TeMH (MOBHI KIIIIE, CJIOBOCHOJYYEHHS, TEPMIHH).
AKTHBI3aIlisI MOBHOTO MaTepiay

27

dopmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHUX HABUYOK 3 TeMH. [[pakTHyHE BOJIOMIHHS MOBHUMU
ONMHUISIMA 3 TEMH YCHOIO MOBJIGHHS Ta TpaMaTUKU. YJOCKOHAJeHHS HaBHYOK
MOHOJIOTIYHOI'O Ta J1aJIONTYHOTO MOBJIEHHS 3 TEMHU.

28

dopmyBaHHsI HABHYOK OIJISIOBOTO Ta MOLITYKOBOTO YHUTaHHS. PO3BUTOK HABUYOK ay/IiFOBaHHSI.
YkI1agaHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHUKA.

29

dopmyBaHHs Ta PO3BUTOK HABMUOK IEPEKJIaay TEKCTiB 3 ¢axy. Hammcanus ta mepekmnan
JIJTIOBHUX JIOKYMCHTIB.

30| [TincyMKoBe 3aHATTSA 3 TEMH: ayAilOBaHHS, JIEKCUKO-TPaMaTUYHHUM TECT, CAMOCTIHHI yCHI Ta
NMCHMOBI BUCIIOBJIFOBAHHS 3 TEMHU.
7. Temu J1a00paTOPHUX 3aHATH
8. Camocriiina podora
Ne Hazpa Temu KinekicTh roaud
3/m
JIeHHa dopma 3a0uHa Gopma
1 “First Impressions” 5 —
2 “Motivation” 5 —
“Communications” 5 —
Paszom : 15 —
9. InguBinyanabHi 3aB1aHHSA
No Hazpa Temu KinekicTh roaud
3/m
JIeHHa Gopma 3a04Ha hopma
[Tepexnan mitepatypu 3 (daxy. VYkinagaHHs 3
TEPMIHOJIOTIYHUX CIOBHUKIB 3 (paxy.
BukoHaHHS MTPOEKTIB. 4 -
Hanucanns ecce Ta aHoTaliid 10 MEPETJIIHYTUX 4
B1J1I€O(JIbMIB.
30ip iHdopMmalii Ta  O3HAWOMIEHHS 13 4
3apyO1KHIM JIOCB1IOM, 10 CTOCYETBCA
HABYAJILHOT MPOOIEMHU.
Paszom : 15 —
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10. MeToau HAaBYaAHHA

e CTHMYJIIOBaHHS i MOTHBAIlli HABYAILHO-TTI3HABAIBHOI JiSUTBHOCTI
® MOSICHIOBAJILHO-UTIOCTPATUBHUI

® PENpOaYKTUBHUM

® KOHTPOJIIO (CAMOKOHTPOJIIO, B3aEMOKOHTPOJIIO)

e Kopekiii (caMOKOpeKIii, B3a€EMOKOpPEKIlii) 3a e(QEeKTHBHICTIO HaBYAJIbHO-TII3HABAIBHOT
IISIIBHOCTI.

11. MeToau KOHTPO.IIO
[lepeBipka 3HaHb CTYACHTIB 3AIMCHIOETBCA Yy (OpMiI MOTOYHOTO Ta IIJCYMKOBOTO KOHTPOIIIO.
[ToTounuii KOHTPOJIb 3AIMCHIOETHCS NUIIXOM MEPEBIPKM MOHOJIOTIYHOTO Ta A1aJOTiYHOTO MOBJICHHS,
YCHOTO Ta THCHMOBOTO TIEPEKJIay, HAIMCAHHS CAMOCTIHHHUX 1 KOHTPOJBHHX pOOIT, BUKOHAHHS
TECTOBUX 3aBJIaHb.

[TlincymKoBHIi  KOHTPOJb  3IIMCHIOETHCS  HANPHKIHII ~ CEMECTpy  LUIAXOM  IPOBEICHHS
nudepeHiiiioBaHOTO 3aiKYy.

Iocmpexkeizumu:

3rifHO 3 BHMOTaMH OCBITHBO-TIPO(ECIiHOI MporpaMu CTYJEHTH MalOTh JOCSITTH TaKuX
pe3yNIbTaTiB HABYaHHS:

3arajibHi KOMIETEHTHOCTI:

3K1. 3natHicTh MPOBEICHHS JOCHTIKEHb Ha BiIOBITHOMY PiBHi;

3KS. 3naTHicTh IiSTH Ha OCHOBI €THYHUX MipPKyBaHb (MOTHBIB).

(¢axoBi KOMIIETEHTHOCTI:

CKS. 31aTHICTh CTBOPIOBATH Ta OPraHi30BYBATH €(PEKTHBHI KOMYHIKallii B IpoLeci YIpaBIiHHS.

IIporpamui pe3y1bTaTH HABYAHHS:

ITPH7. OpranizoByBatu Ta 3[iiicHIOBaTH €(EKTUBHI KOMYHIKAIlii BCEpeAMHI KOJEKTHBY, 3
MpeICTaBHUKAMHU PI3HUX NMPOQECIMHUX TPYI Ta B MIXKHAPOIHOMY KOHTEKCTI;

ITPHY. Bmitu cnisikyBatuch B INpodeciiHUX 1 HAyKOBHUX KOJIaX JEp:KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO

MOBaMH.
12. Po3nonin 0aniB, iKi OTPUMYIOTB CTYJACHTH
Mooyns 1
[TorouHe TecTyBaHHS Ta caMoCTiliHa poOoTa
3micToBuid MoyIb Ne 1

Tewa 1 Tema 2 Tema 3

18 18 18

Hl)]cyMKgBml Cyma

Tema 4 Tema 5 MOAYJbHHUH TECT
10 100
18 18

HIkaJua ouinoBanusa: HagionaasHa ta ECTS

Cyma 6auniB 3a Bci Orminka OriHKa 3a HaI[IOHAIBHOIO IIKAI0I0




BHJIM HaBYAJILHOI ECTS TSl €K3aMEHY, KypCOBOTO R
JUSUTBHOCTI poeKTy (poOOoTH), MPAKTUKH Y
90 - 100 A BIZIMIHHO
82-89 B 0Bne
75-81 C 7100P 3apaxoBaHO
69-74 D 3aJJ0BUTBHO
61-68 E
. . HE 3apaxoBaHo 3
HE3aJJOBUIBHO 3 MOKJIUBICTIO .
35-60 FX MO>KJIMBICTIO TOBTOPHOIO
MOBTOPHOTO CKJIaIaHHS
CKJIQJIaHHS
HE3aJJ0BUIBHO 3 000B’SI3KOBUM HE 3apaxOBaHo 3
0-34 F MTOBTOPHUM BUBUYEHHSIM 000B’3KOBHM ITOBTOPHUM
JIACHUILIIHA BHBYCHHSIM JUCITUILUTIHI

13. MeToan4He 320e31eYeHHSA
1. HaByaabHO-METOAUYHI KOMILJIEKCH.
2. daxosa miteparypa.
3. CJI0OBHHUKH.

14. PexomenoBaHa Jirteparypa
PexomennoBana jiteparypa

ba3osa

1. Duckworth M., Turner R. Business Result Upper-Intermediate, Student's Book

Oxford University Press, 2018. — 167 p.

2. Oxford Business English. Business Grammar and Practice by Michael Duckworth.

Oxford University Press, 2003. — 232 p.

JlonomizkHa

1. The Media Forecast for the Hot Spot Visitors in Ukraine / N. A. Yurko, U. M.
Protsenko, I. A. Kleba // IlepcriekTuBH pO3BUTKY TypUCTHUYHOI 1HAYCTpii B YKpaiHi:
perioHanbH1 acniekT : matepianu Il BceykpaiHcbkoi HayKOBO-IPaKTHYHOI 1HTEpPHET-
koH(epeHii 28 Oepesns 2014 p. / pea. xon. A. JI. bepxanip Ta iH. — YMaHs:
Bunapanuo-nomnirpadiunuit nentp «Bizasi», 2014. — Y. 1. — C. 138-140.

2. Yurko N. The general tools for public speaking assurance at foreign language classes /
N. Yurko, I. Styfanyshyn, U. Protsenko // HoBuHM Hayku: JOCIHiI)KEHHS, HayKOBI
BIJIKpUTTS, BUCOKI TexHOJIOTi : 30. Hayk. mpamb «AOI'OX» 3 marepianamu MixXHAp.
HayK.-TIpakT. KoH}., M. XapkiB, 31 Oepe3ns 2019 p. Xapkis : 'O «EBpormelicbka
HaykoBa mmiardopmax», 2019. T. 2. C. 35-37. DOI 10.36074/31.03.2019.v2.01 —
Pexxum moctymy: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-03-
31

3. Foreign language vocabulary: the key means of enhancement / N. Yurko, I.
Styfanyshyn, U. Protsenko, O. Romanchuk // MixHapoauuii HayKoBHIl KypHan
«AOT'OZ. MucreurBo HaykoBoi aymkm». Binnums : 'O «EBpomelicbka HaykoBa
wiatgopmay, 2019. Ne 3. C. 111-112. DOI 10.36074/2617-7064.03.001 Pexum
noctymy: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2617-7064/article/view/171

4. Yurko, N. A., Styfanyshyn, I. M., Protsenko, U. M., & Slodynytska, Yu. R. (2020).
Tourism translation: the key peculiarities. Misxcnapoonuii nayxoeuii enekmponHuil
ocypnan AOIOX. OHJIAMH, Ne 7 (6epesens, 2020). DOI 10.36074/2663-4139.07.04
Pexxum moctymy: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2663-4139/article/view/1501



https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-03-31
https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-03-31
https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2617-7064/article/view/171
https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/2663-4139/article/view/1501
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5. Translation at foreign language classes: main pros and cons / N. Yurko, I.
Styfanyshyn, U. Protsenko, O. Romanchuk // Problems and achievements of modern
science : coll. of scientific papers «AOI'OX» with materials of the International
scientific-practical conf., Cork, Ireland, May 6, 2019. Cork : NGO «European
Scientific Platform», 2019. V.3. pp. 75-77.

DOI 10.36074/06.05.2019.v3.01
Access mode: https://ojs.ukrlogos.in.ua/index.php/conferences/issue/view/2019-05-06

6. Tourism English: the fields of occupational benefits / Nadiya Yurko, Iryna
Styfanyshyn, Ulyana Protsenko, Olga Romanchuk // ExoHOoMiKO-coIliabHI BITHOCHHH
B rayry3i p13M4HOi KyJIbTypH Ta cpepu odcnyroyBanHs : Marepianu 1l MixHap. Hayk.-
npakt. KoH}. (JIbBiB, 23-24 Tpasus 2019 p.).— JIsBiB, JIIYDK, 2019. — C. 66-68.
Pexxum noctymy: http://repository.ldufk.edu.ua/handle/34606048/22221

7. KomynikamusHi acnexmu IHUWOMOBHOI npogecitinoi niocomoexku @axieyie cpepu
mypusmy / 1. M. Ctudanummun, H. A. FOpko, Y. M. Ilpouenko, O. B. Pomanuyk //
HayxoBi 3ammcku HamionanpHoro yHiBepcuteTry «OcCTpo3bka akaiemisi»: cepis
«®Dinmomnoris». Octpor: Bua-so HaYOA, 2019. Bumn. 6(74), yepsens. C. 200-203. DOI:
10.25264/2519-2558-2019-6(74)-200-203
Pexxum moctymy: https://journals.oa.edu.ua/Philology/article/view/2490

8. The word-formation features of English terminology in tourism industry / N. A. Yurko,
I. M. Styfanyshyn, U. M. Protsenko, O. V. Romanchuk // HaykoBwuii BicHUK
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Indopmaniiini pecypcu
1. Tekcrosuii, ay/io- Ta BieoMarepial.
2. TurepHer pecypcH.
3. Tliamucku Ha MepioANYHI BUAAHHS TEMATHYHUX JKYPHAIIIB.
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